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COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MERCREDI 16 octobre 2019 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 16 oktober 2019 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions commence à 10 h 50, 

présidée par Mme Mélissa Hanus. 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

10.50 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

mevrouw Mélissa Hanus. 

 

La présidente: Les questions nos 55000215C de 

Mme Dierick et 55000362C de Mme Gijbels sont 

transformées en questions écrites. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 55000215C van 

mevrouw Dierick en 55000362C van 

mevrouw Gijbels worden omgeezt in schriftelijke 

vragen. 

 

01 Question de Daniel Senesael à Marie-Christine 

Marghem (Energie, Environnement et 

Développement durable) sur "Le trafic de bois 

illégal" (55000552C) 

 

01 Vraag van Daniel Senesael aan Marie-

Christine Marghem (Energie, Leefmilieu en 

Duurzame Ontwikkeling) over "De illegale 

houthandel" (55000552C) 

 

01.01  Daniel Senesael (PS): Une entreprise 

chinoise suspectée d’abattage illégal de bois aurait 

importé du bois gabonais via le port d’Anvers. Le 

SPF Environnement enquête sur cette affaire qui 

révèle l’important trafic de bois illégal chez nous. 

Vous m'avez précédemment indiqué avoir 

réorganisé le service d’inspection depuis fin 2017. 

Un premier bilan est utile. 

 

Combien d’inspecteurs sont-ils affectés à la lutte 

contre le trafic de bois et combien de contrôles ont-

ils été menés en 2018? Des sanctions ont-elles été 

prises, suite à ceux-ci? 

 

01.01  Daniel Senesael (PS): Een Chinees bedrijf 

dat verdacht wordt van illegale houtkap zou 

Gabonees hout ingevoerd hebben via de Antwerpse 

haven. De FOD Leefmilieu onderzoekt deze zaak, 

die de aanzienlijke illegale houthandel bij ons 

blootlegt. Eerder gaf u aan dat de inspectiedienst 

gereorganiseerd is sinds eind 2017. Een eerste 

balans dringt zich op.  

 

Hoeveel inspecteurs worden er ingezet voor de 

strijd tegen de illegale houthandel en hoeveel 

controles werden er uitgevoerd in 2018? Werden er 

sancties opgelegd naar aanleiding van die 

controles? 

 

01.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): L'équipe "Bois" se compose de deux 

inspecteurs chargés de l'application du "règlement 

européen Bois" 995/2010 et de deux collaborateurs 

à temps partiel chargés de cette législation et des 

contrôles. 

 

Lors des 22 contrôles en 2018, treize entreprises 

ont reçu un avertissement officiel. Quatre procès-

verbaux de contrôle de fin 2017 ont également été 

transmis au parquet. 

01.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Het team dat de houthandel opvolgt, bestaat uit 

twee inspecteurs die belast zijn met de toepassing 

van de Europese houtverordening 995/2010 en 

twee deeltijdse medewerkers die zich met die 

wetgeving en met de controles bezighouden. 

 

In 2018 werden er 22 controles uitgevoerd. Daarbij 

kregen dertien bedrijven een officiële 

waarschuwing. Er werden bovendien vier 

processen-verbaal van controle van eind 2017 
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L'un des quatre PV a été clôturé par le parquet avec 

une probation prétorienne. Un autre est en cours de 

traitement. Le parquet n'ayant pas poursuivi pour 

les deux derniers, ils ont été transmis au SPF Santé 

publique et Environnement qui a infligé deux 

amendes administratives, dont une est payée. 

 

overgemaakt aan het parket. 

 

Het parket heeft een van de vier pv's afgesloten met 

een pretoriaanse probatie. Een ander pv wordt 

momenteel behandeld. Aangezien het parket geen 

vervolging heeft ingesteld voor de overige twee 

pv's, werden die overgemaakt aan de FOD 

Volksgezondheid en Leefmilieu, die twee 

administratieve geldboetes heeft opgelegd, waarvan 

er één werd betaald. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Daniel Senesael à Marie-Christine 

Marghem (Energie, Environnement et 

Développement durable) sur "Les conclusions de 

la conférence de la CITES" (55000553C) 

 

02 Vraag van Daniel Senesael aan Marie-

Christine Marghem (Energie, Leefmilieu en 

Duurzame Ontwikkeling) over "De conclusies van 

de CITES-conferentie" (55000553C) 

 

02.01 Daniel Senesael (PS): La conférence 

mondiale de la Convention sur le commerce 

international des espèces de faune et de flore 

sauvage menacées d’extinction (CITES) s’est tenue 

à Genève du 17 au 28 août. 

 

 

Quelles positions la délégation belge y a-t-elle 

défendues? Qu'en est-il ressorti pour la défense de 

la biodiversité? 

 

02.01  Daniel Senesael (PS): Van 17 tot 

28 augustus vond in Genève de 18de vergadering 

van de Conferentie van de partijen bij de 

Overeenkomst inzake de internationale handel in 

bedreigde in het wild levende dier- en 

plantensoorten (CITES) plaats.  

 

Welk standpunt nam de Belgische delegatie in? 

Wat is de balans inzake de verdediging van de 

biodiversiteit?  

 

02.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Tous les objectifs fixés par notre 

délégation ont été atteints. 

 

La Belgique était chef de file européen pour les 

négociations relatives aux éléphants. Avec l'UE, elle 

s'est opposée aux trois propositions qui visaient à 

modifier le niveau de leur protection et toutes trois 

ont été rejetées: le commerce international de 

l'ivoire demeure donc interdit et le commerce 

autorisé de façon très limitée d'espèces d'éléphants 

prospères mentionnées à l'annexe 2 reste 

d'application. Les populations locales restent ainsi 

concernées et encouragées à protéger ces 

éléphants.  

 

En ce qui concerne les rhinocéros, le statu quo est 

également maintenu. Le commerce de la corne ne 

reprendra pas. Depuis 2007, toutes les populations 

de rhinocéros, à l'exception de celui de Sumatra, 

sont en augmentation. Le braconnage est en baisse 

depuis 2015. 

 

02.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Alle doelstellingen van onze delegatie werden 

bereikt.  

 

België was de Europese voortrekker in de 

onderhandelingen inzake de olifanten. Ons land 

heeft zich samen met de EU verzet tegen de drie 

voorstellen die ertoe strekten om het niveau van 

bescherming van de olifanten te wijzigen. Ze 

werden alle drie verworpen: de internationale 

handel in ivoor blijft dus verboden, en de handel in 

de in bijlage 2 genoemde olifantensoorten, die het 

goed doen, blijft in zeer beperkte mate toegestaan. 

De lokale bevolking blijft op die manier betrokken 

en gemotiveerd om deze olifanten te beschermen.  

 

Wat de neushoorns betreft, wordt de status quo 

gehandhaafd. De handel in de hoorns wordt niet 

hervat. Sinds 2007 nemen de neushoornpopulaties 

– met uitzondering van die van Sumatra – toe. De 

neushoornstroperij neemt sinds 2015 af.  

 

La proposition belge d'élargissement de la 

protection de l'afrormosia, bois dur tropical, a été 

adoptée par consensus. 

 

Toutes les autres espèces coparrainées par la 

Belgique et l'UE ont aussi été acceptées. Le requin 

Het voorstel van België om de bescherming van de 

tropische houtsoort afrormosia te verruimen werd bij 

consensus aangenomen.  

 

Alle andere voorgestelde soorten die mede door 

België en de EU worden gesteund, werden ook 
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mako et la raie-guitare bénéficient d'une protection 

supplémentaire, de même que diverses espèces de 

reptiles et d'amphibiens et la girafe, désormais 

inscrite en partie grâce à nous à l'annexe 2. 

 

La Belgique a plaidé pour la reconnaissance du rôle 

des communautés locales en tant que défenseurs 

de la biodiversité, ainsi que pour une politique 

nuancée qui doit faire du commerce durable le point 

de départ et l'élément central de nos décisions, 

étayées sur le plan scientifique.  

 

aanvaard. De kortvinmakreelhaai en de vioolrog 

genieten extra bescherming, net als verscheidene 

reptiel- en amfibiesoorten en de giraf, die nu, mede 

dankzij ons, opgenomen is in bijlage II. 

 

België heeft gepleit voor de erkenning van de rol 

van de lokale gemeenschappen als hoeders van de 

biodiversiteit, en voor een genuanceerd beleid 

waarin duurzame handel het uitgangspunt en de 

kern van onze wetenschappelijk onderbouwde 

beslissingen vormt. 

 

02.03  Daniel Senesael (PS): Je vous félicite, ainsi 

que votre administration, pour ce bilan. Il faudra 

poursuivre les efforts pour la biodiversité. 

 

02.03  Daniel Senesael (PS): Ik feliciteer u, net als 

uw administratie, met dat resultaat. De 

inspanningen ten behoeve van de biodiversiteit 

moeten worden voortgezet.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Bert Wollants à Marie-Christine 

Marghem (Energie, Environnement et 

Développement durable) sur "La procédure 

d'infraction relative à la transposition des 

directives du troisième paquet énergie" 

(55000901C) 

 

03 Vraag van Bert Wollants aan Marie-Christine 

Marghem (Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling) over "De inbreukprocedure voor 

de omzetting van de richtlijnen van het derde 

energiepakket" (55000901C) 

 

03.01  Bert Wollants (N-VA): Cet été, la 

Commission européenne a décidé de saisir la Cour 

de justice de l'Union européenne contre la Belgique 

pour transposition incomplète de la directive relative 

au troisième paquet énergétique. Le contrôle 

lacunaire exercé par Elia sur les câbles des parcs 

éoliens offshore est notamment l'un des problèmes 

épinglés. Mme Bernaerts, la représentante de la 

Commission européenne nous avait déjà mis en 

garde à ce sujet en 2016.  

 

Où en est la procédure européenne? Quelles 

dispositions devons-nous prendre pour éviter une 

condamnation? Quelles sont les initiatives prises à 

cet effet?  

 

03.01  Bert Wollants (N-VA): Deze zomer heeft de 

Europese Commissie besloten om België voor het 

Hof van Justitie van de Europese Unie te dagen 

voor de onvolkomen omzetting van de richtlijn 

inzake het derde energiepakket. Een van de 

problemen is bijvoorbeeld dat de kabels van de 

offshorewindparken niet volledig worden 

gecontroleerd door Elia. Al in 2016 waarschuwde 

mevrouw Bernaerts als vertegenwoordiger van de 

Europese Commissie ons hiervoor.  

 

Wat is de stand van zaken van de Europese 

procedure? Wat moeten wij doen om een 

veroordeling te vermijden? Welke initiatieven 

worden hiertoe genomen? 

 

03.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Il s'agit d'une procédure en manquement 

initiée par la Commission européenne à l'encontre 

de la transposition par la loi du 8 janvier 2012 des 

directives 2009/72 Électricité et 2009/73 Gaz, 

préparée par le ministre Magnette et adoptée fin 

2011 à l'initiative du secrétaire d'État Wathelet. 

 

 

La procédure se divise en deux phases. La 

première est une mise en demeure comportant 

81 griefs, auxquels il a été répondu en 2014 et 

2015. La seconde est un avis motivé de 2016 qui ne 

comportait plus que sept griefs relevant du niveau 

fédéral, dont deux griefs ont été résolus par la loi du 

25 décembre 2016.  

03.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Het gaat over een inbreukprocedure die de 

Europese Commissie heeft ingeleid tegen de 

omzetting bij wet van 8 januari 2012 van de 

richtlijnen 2009/72/EG inzake elektriciteit en 

2009/73/EG inzake gas. Die wet werd door minister 

Magnette voorbereid en eind 2011 op initiatief van 

staatssecretaris Wathelet goedgekeurd. 

 

De procedure bestaat uit twee fasen. De eerste is 

een ingebrekestelling met 81 klachten, waarop er in 

2014 en 2015 geantwoord werd. De tweede fase 

betreft een gemotiveerd advies van 2016, met 

slechts zeven bezwaren die betrekking hadden op 

het federale niveau, waarvan er twee werden 

opgelost met de wet van 25 december 2016. 
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Sauf erreur, mes services n'ont pas encore pris 

connaissance des griefs précis pour lesquels la 

Commission entend aller devant la Cour de justice. 

Ils n'ont pas nécessairement trait à la transposition. 

La Belgique a toujours soutenu que celle-ci était 

adéquate. La Cour de justice tranchera. 

 

 

Als ik me niet vergis, hebben mijn diensten nog 

geen kennis genomen van de specifieke bezwaren 

waarvoor de Europese Commissie van plan is zich 

tot het Hof van Justitie te wenden. Die hebben niet 

noodzakelijkerwijs betrekking op de omzetting. 

België heeft altijd volgehouden dat die adequaat is. 

Het Hof van Justitie zal daarover beslissen. 

 

Il reste cinq points sur lesquels nous sommes en 

désaccord. Il revient à celui qui se plaint – en 

l'occurrence, la Commission –, d'introduire un 

éventuel recours devant la Cour de justice 

européenne.  

 

Er blijven vijf twistpunten. Het is aan de klager – in 

casu de Commissie – om eventueel appel aan te 

tekenen bij het Europese Hof van Justitie.  

 

03.03  Bert Wollants (N-VA): Apparemment, nous 

allons attendre le verdict de la Cour. Lors de la 

préparation de la loi, alors que j'étais tout nouveau 

député, j'avais mis l'accent sur ce risque. En effet, 

la Commission européenne avait déjà émis des 

observations à l'époque. Malgré tout, les ministre 

Magnette et secrétaire d'État Wathelet ont déclaré 

qu'ils ne changeraient rien, que tout rentrerait dans 

l'ordre. Il en résulte que nous risquons à présent 

d'être condamnés. 

 

03.03  Bert Wollants (N-VA): Blijkbaar zullen we 

afwachten wat het Hof ervan maakt. Als kersvers 

parlementslid heb ik bij de voorbereiding van de wet 

al op dit risico gewezen. De Europese Commissie 

had toen immers al opmerkingen. En toch zeiden 

minister Magnette en Wathelet dat ze er niets aan 

zouden veranderen, dat het wel in orde zou komen. 

Het resultaat is dat we vandaag een veroordeling 

riskeren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Bert Wollants à Marie-Christine 

Marghem (Energie, Environnement et 

Développement durable) sur "Les avancées des 

projets en matière de transition énergétique" 

(55000902C) 

 

04 Vraag van Bert Wollants aan Marie-Christine 

Marghem (Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling) over "De vorderingen van de 

projecten in het kader van de energietransitie" 

(55000902C) 

 

04.01  Bert Wollants (N-VA): Dans le cadre du 

Fonds de transition énergétique, un certain nombre 

d'appels ont été lancés et des moyens ont été 

attribués à des projets spécifiques. Les projets en 

cours sont subventionnés par des moyens qui ont 

été collectés par la prolongation des unités 

nucléaires de Doel 1 et 2. 

 

Conformément à l'arrêté royal du 9 mai 2017, il y a 

lieu d'établir un rapport écrit sur l'état d'avancement 

de ces projets. Le Conseil des ministres a 

également chargé la ministre d'anticiper l'appel 

2019 de trois mois et d'adapter l'arrêté royal en ce 

sens, ce qui n'a apparemment pas eu lieu. 

 

Quel rapport la Direction générale de l'Énergie a-t-

elle entre-temps reçu? Pouvons-nous également 

l'obtenir? Des projets ont-ils entre-temps été 

achevés? Comment sont-ils évalués? Pourquoi 

l'anticipation demandée n'a-t-elle pas eu lieu? A-t-

on pris toutes les mesures préparatoires 

nécessaires en vue du lancement du prochain appel 

le 15 novembre au plus tard? 

 

04.01  Bert Wollants (N-VA): In het raam van het 

Energietransitiefonds waren er een aantal oproepen 

en werden middelen toegekend aan specifieke 

projecten. De lopende projecten worden 

gesubsidieerd met de middelen die werden 

verzameld door de verlenging van de nucleaire 

eenheden van Doel 1 en 2. 

 

Conform het KB van 9 mei 2017 moet men 

schriftelijk rapporteren over de voortgang van die 

projecten. De ministerraad heeft de minister ook 

opgedragen om de oproep 2019 met drie maanden 

te vervroegen en het KB daartoe aan te passen, wat 

naar verluidt niet is gebeurd.  

 

Welke rapportering heeft de Algemene Directie 

Energie inmiddels ontvangen? Kunnen wij die ook 

krijgen? Zijn er ondertussen projecten afgerond? 

Hoe worden die geëvalueerd? Waarom heeft de 

gevraagde vervroeging niet plaatsgevonden? Is 

alles wel klaar om de volgende oproep tegen 

uiterlijk 15 november te lanceren? 
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04.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

néerlandais): Conformément aux appels à projets 

du 30 juin 2017 et de décembre de cette même 

année, le bénéficiaire de la subvention doit 

effectivement introduire un rapport annuel et un 

rapport final à l'expiration du projet, retraçant son 

évolution et attestant l'exécution correcte des 

conditions financières et techniques. La Direction 

générale de l'Énergie procède ensuite à l'évaluation 

du document.  

 

04.02 Minister Marie-Christine Marghem 

(Nederlands): Conform de oproep van 30 juni 2017 

en van december 2017 moet de begunstigde van de 

subsidie inderdaad jaarlijks en op het einde van het 

project een rapport opstellen over de evolutie en de 

financieel en technisch correcte uitvoering ervan, 

dat de Algemene Directie Energie dan evalueert. 

 

Le bénéficiaire demande ensuite, le cas échéant, le 

paiement de la tranche de subvention successive. 

Pour les projets entamés depuis plus de douze 

mois, la DG Énergie a reçu les rapports ayant trait à 

la première année. Ces documents seront 

prochainement évalués. Un récapitulatif des projets 

subventionnés, incluant leur durée, peut être 

consulté sur le site internet du SPF Économie. À la 

fin du projet, le bénéficiaire doit en publier les 

résultats ou les principales conclusions en ajoutant 

la mention "avec le soutien du Fonds de transition 

énergétique". 

 

En principe, le rapport d'avancement incluant les 

aspects techniques et financiers n'est pas publié. 

L'évaluation des projets terminés est effectuée sur 

la base des critères définis dans l'appel à projets et 

des dispositions de la convention de subvention. 

Les préparatifs en vue de la publication du prochain 

appel à projets seront bouclés d'ici au 15 novembre 

2019 au plus tard.  

 

Daarna vraagt de begunstigde, indien van 

toepassing, de betaling van de volgende 

subsidieschijf. Voor de projecten die al langer dan 

12 maanden lopen, heeft de AD Energie rapporten 

ontvangen voor de eerste 12 maanden. Die zullen 

eerstdaags worden geëvalueerd. Op de website van 

de FOD Economie is een overzicht van de 

gesubsidieerde projecten te vinden, met inbegrip 

van hun duurtijd. Na afloop moet de begunstigde de 

resultaten of belangrijkste conclusies van het 

project publiek bekendmaken met als vermelding 

"met steun van het Energietransitiefonds". 

 

De technische en financiële voortgangsrapportering 

wordt in principe niet bekendgemaakt. De evaluatie 

van de afgeronde projecten gebeurt aan de hand 

van de criteria van de oproep en de bepalingen van 

de subsidieovereenkomst. De publicatie van de 

volgende oproep wordt voorbereid tegen uiterlijk 

15 november 2019. 

 

04.03 Bert Wollants (N-VA): Nous devons avoir 

une bonne vue d'ensemble de ces évaluations et je 

suis ravi qu'en prolongeant Doel 1 et 2, nous 

soyons en mesure de réaliser ces projets. C'est, en 

effet, beaucoup plus concret que les 10 millions 

d'euros que nous avions reçus pour Tihange 1, un 

montant que nous avions dû par surcroît répartir 

entre deux fonds différents. Je ne sais toujours pas 

pourquoi la ministre n'a pas avancé l'appel de trois 

mois, comme le lui avait demandé le Conseil des 

ministres. Cela me semble étrange. 

 

04.03  Bert Wollants (N-VA): Wij moeten een goed 

beeld krijgen van die evaluaties en het is absoluut 

een goede zaak dat wij door het verlengen van 

Doel 1 en 2 die projecten kunnen uitvoeren, want 

dat is alleszins veel concreter dan de 

10 miljoen euro die wij ooit voor Tihange 1 hebben 

ontvangen, een bedrag dat moet dan nog moest 

worden verdeeld over twee verschillende fondsen. 

Ik heb wel niet gehoord waarom de minister de 

oproep niet met drie maanden heeft vervroegd, 

zoals de ministerraad haar had gevraagd. Dat vind 

ik vreemd. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Séverine de Laveleye à Marie-

Christine Marghem (Energie, Environnement et 

Développement durable) sur "L'exportation des 

déchets belges" (55000525C) 

 

05 Vraag van Séverine de Laveleye aan Marie-

Christine Marghem (Energie, Leefmilieu en 

Duurzame Ontwikkeling) over "De uitvoer van 

Belgisch afval" (55000525C) 

 

05.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

D’après le SPF Économie, la Belgique produit 

715 000 tonnes de déchets plastiques par an, soit 

1,1 % de sa production totale de déchets. D’après 

Greenpeace, en 2018, elle en aurait exporté 

05.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Volgens de FOD Economie produceert België 

jaarlijks 715.000 ton plasticafval, wat neerkomt op 

1,1 % van de totale afvalproductie van ons land. 

Volgens Greenpeace zou België in 2018 
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530 000 tonnes vers d’autres continents et serait le 

cinquième plus gros exportateur. 

 

 

Une récente émission de Questions à la Une 

montre que nos plastiques y finissent dans des 

décharges sauvages, ayant un impact néfaste sur la 

santé des populations locales et sur 

l'environnement et nourrissant des filières illégales. 

 

Confirmez-vous ces informations? Comment 

expliquez-vous que nos déchets se retrouvent dans 

des décharges sauvages étrangères? Que va faire 

la Belgique pour mieux contrôler le traitement de 

ses déchets, jusqu’au recyclage prévu dans les 

contrats de prise en charge? Que va-t-elle 

faire pour que les plastiques soient entièrement 

recyclables? Que va-t-elle faire pour améliorer le 

traitement des déchets, limiter leur exportation et 

être au plus vite autonome en matière de 

recyclage? 

 

530.000 ton plasticafval uitgevoerd hebben naar 

andere continenten, wat van ons het op vier na 

grootste exportland zou maken op dat gebied. 

 

Uit een recente uitzending van Questions à la Une 

blijkt dat ons plastic daar op clandestiene 

stortplaatsen belandt, die nefast zijn voor de 

gezondheid van de lokale bevolking en het 

leefmilieu en die illegale circuits in stand houden. 

 

Kunt u deze informatie bevestigen? Hoe verklaart u 

dat ons afval op buitenlandse clandestiene 

stortplaatsen terechtkomt? Wat zal België doen om 

de afvalverwerking beter te controleren, met 

inbegrip van de recyclage die in de desbetreffende 

overeenkomsten bedongen werd? Wat zal België 

doen om ervoor te zorgen dat het plastic volledig 

gerecycleerd kan worden? Wat zal België doen om 

de afvalverwerking te verbeteren, de uitvoer ervan 

te beperken en zo snel mogelijk autonoom te zijn op 

het vlak van recyclage? 

 

05.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): N'étant pas compétente en la matière, je 

vous invite à vous adresser aux Régions. 

 

05.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Aangezien ik hier niet voor bevoegd ben, stel ik voor 

dat u de Gewesten hierover aanspreekt. 

 

05.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): En 

matière d'environnement, l'État fédéral doit faire 

plus que renvoyer la balle aux Régions. Il y a des 

enjeux de santé publique et environnementaux. Ce 

renvoi facile des problèmes me décontenance. 

 

05.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

federale overheid moet meer doen op het vlak van 

leefmilieu dan de hete aardappel naar de Gewesten 

door te schuiven. De volksgezondheid en het milieu 

staan op het spel. Ik sta versteld van dit 

zwartepietenspel. 

 

05.04  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Chacun exerce ses compétences de 

manière exclusive dans un fédéralisme de 

coopération au risque de générer des procédures 

entre les pouvoirs. 

 

05.04 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Elk beleidsniveau oefent op exclusieve wijze zijn 

bevoegdheden uit in het kader van een 

samenwerkingsfederalisme, met het risico dat de 

overheden tegen elkaar gaan procederen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Séverine de Laveleye à Marie-

Christine Marghem (Energie, Environnement et 

Développement durable) sur "L'incendie de 

l’usine Lubrizol" (55000712C) 

 

06 Vraag van Séverine de Laveleye aan Marie-

Christine Marghem (Energie, Leefmilieu en 

Duurzame Ontwikkeling) over "De brand in het 

bedrijf Lubrizol" (55000712C) 

 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

Centre de Crise m'informe que le pouvoir fédéral a 

pris des mesures mais il est difficile d'obtenir des 

informations sur l'impact environnemental du nuage 

créé par l'incendie de l'usine Lubrizol.  

 

 

Qu'en est-il? Quelles sont les résultats des analyses 

de sol commandées par l'AFSCA?  

 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Volgens het Crisiscentrum heeft het federale 

beleidsniveau maatregelen genomen, maar het is 

moeilijk om informatie te krijgen over de milieu-

impact van de rookwolk die ontstond door de brand 

in het bedrijf Lubrizol. 

 

Kunt u daar nader op ingaan? Wat zijn de resultaten 

van de bodemanalyses die door het FAVV besteld 

werden? 

 

06.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 06.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 
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français): La surveillance de la pollution relève des 

Régions. Seul un ministre régional peut interpeller 

CELINE. L'autorité fédérale ne dispose pas des 

outils pour évaluer la pollution. Je vous renvoie 

donc à la ministre wallonne Tellier. 

 

 

La protection de la chaîne alimentaire et la 

collaboration avec l'AFSCA relèvent de la 

compétence du ministre fédéral de l'Agriculture.  

 

 

En cas de crise, l'autorité fédérale intervient pour 

des événements exigeant une coordination 

nationale. Pour de plus amples informations, je 

vous renvoie au ministre de l'Intérieur. Toutefois, le 

cas évoqué ne relève pas de cette situation.  

 

Het toezicht inzake vervuiling is een 

gewestbevoegdheid. Enkel een gewestminister kan 

zich tot IRCEL wenden. De federale overheid 

beschikt niet over de nodige instrumenten om de 

vervuilingsgraad te bepalen. Ik verwijs u derhalve 

naar de Waalse minister Céline Tellier. 

 

De bescherming van de voedselketen en de 

samenwerking met het FAVV vallen onder de 

bevoegdheid van de federale minister van 

Landbouw.  

 

In een crisissituatie onderneemt de federale 

overheid actie waneer er een nationale coördinatie 

vereist is. Voor nadere informatie daaromtrent 

verwijs ik u naar de minister van Binnenlandse 

Zaken. De brand bij Lubrizol is echter niet zo een 

geval.  

 

Les instances belges ont réagi. J'ignore qui a 

réalisé les analyses, probablement les laboratoires 

de CELINE. Les seuils toxiques n'étaient pas 

dépassés lors de la propagation des fumées 

nocives le jeudi et le vendredi. 

 

De Belgische autoriteiten hebben gereageerd. Ik 

weet niet wie de tests uitgevoerd heeft, 

waarschijnlijk de laboratoria van CELINE. De 

toxische grenzen werden tijdens de verspreiding 

van de schadelijke rook op donderdag en vrijdag 

niet overschreden. 

 

06.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Même s'il ne s'agit pas d'une catastrophe nationale, 

la communication internationale avec la France 

relève du niveau fédéral. Or des difficultés 

subsistent. J'interrogerai le ministre De Crem.  

 

06.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ook 

al is het geen nationale ramp, de internationale 

communicatie met Frankrijk is een federale 

aangelegenheid. Er zijn echter nog steeds 

problemen. Ik zal minister De Crem hierover een 

vraag stellen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Marie-Christine Marghem 

(Energie, Environnement et Développement 

durable) sur "Les déchets de Dessel et l'étude 

ONDRAF 'stockage géologique des déchets de 

haute radioactivité'" (55000944C) 

- Thierry Warmoes à Marie-Christine Marghem 

(Energie, Environnement et Développement 

durable) sur "La gestion des déchets nucléaires" 

(55001043C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "Het afval in Dessel en het onderzoek door 

NIRAS naar geologische berging van 

hoogradioactief afval" (55000944C) 

- Thierry Warmoes aan Marie-Christine Marghem 

(Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling) 

over "Het beheer van het radioactieve afval" 

(55001043C) 

 

07.01  Kurt Ravyts (VB): Belgoprocess affirme que 

la capacité de stockage de déchets faiblement 

radioactifs à Dessel est presque arrivée à 

saturation. L'AFCN a autorisé l'organisme à 

procédé à une extension du bâtiment 151X du site 

de Dessel. Toutefois, ce lieu d'entreposage ne 

pourra être mis en service qu'en 2021. De plus, il ne 

s'agira que d'une solution provisoire dans l'attente 

de la construction d'une installation de stockage 

définitive. 

 

Quelles mesures sont prises pour disposer d'une 

07.01  Kurt Ravyts (VB): Belgoprocess 

waarschuwt dat de opslagcapaciteit voor 

laagradioactief afval in Dessel bijna volledig 

opgevuld is. Het FANC heeft de toestemming 

gegeven om het gebouw 151X op de site in Dessel 

uit te breiden. Maar deze opslagplaats zal pas in 

2021 in gebruik kunnen worden genomen. Het blijft 

ook een tussentijdse oplossing, in afwachting van 

de bouw van een definitieve berginstallatie. 

 

 

Welke maatregelen worden genomen opdat er 
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capacité de stockage provisoire suffisante? Où en 

est l'ONDRAF dans son étude des possibilités de 

stockage géologique? 

 

voldoende tussentijdse bergingscapaciteit is? 

Hoever staat NIRAS met het onderzoek naar de 

mogelijkheden van geologische berging? 

 

07.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): La Belgique 

tente depuis trente ans de déterminer s'il est 

possible d'enterrer nos déchets hautement 

radioactifs dans l'argile de Boom. Mais cette couche 

d'argile semble manquer de profondeur et ne pas 

pouvoir résister à la chaleur émise. De plus, la 

deuxième nappe phréatique de notre pays se situe 

à cet endroit. Selon Greenpeace, le traitement des 

déchets nucléaires coûterait plus de dix milliards 

d'euros et non pas trois.  

 

Où en sont les provisions pour la gestion des 

déchets nucléaires? Quelles sont les exigences du 

gouvernement vis-à-vis d'Electrabel? Les coûts 

relatifs aux déchets nucléaires sont-ils couverts? 

Quels seraient les obstacles à la mise en place 

d'une loi stipulant qu'Electrabel ne peut pas 

diminuer ses fonds propres en dessous d'un niveau 

correspondant au pire scénario? Quelle autre 

solution envisagez-vous? 

 

07.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): België 

probeert al dertig jaar te bepalen of het mogelijk is 

het hoogradioactieve afval te bergen in de Boomse 

klei. Deze kleilaag zou echter niet diep genoeg zijn 

en niet bestand zijn tegen de warmte van het 

radioactieve afval. Bovendien bevindt het op een na 

grootste grondwaterbekken van ons land zich op 

deze plaats. Volgens Greenpeace zou de 

verwerking van het radioactieve afval geen drie 

miljard, maar meer dan tien miljard euro kosten.  

 

Hoe staat het met de voorzieningen voor het 

kernafvalbeheer? Welke eisen stelt de overheid aan 

Electrabel? Zijn de kosten inzake het radioactieve 

afval gedekt? Wat zou een wet in de weg staan die 

bepaalt dat Electrabel zijn eigen middelen niet mag 

verlagen tot onder het niveau dat overeenkomt met 

het worstcasescenario? Overweegt u nog andere 

oplossingen?  

 

07.03  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

néerlandais): La demande de permis pour la 

construction d'une installation de dépôt final en 

surface des déchets actifs de faible activité – le 

projet cAt à Dessel – introduite en 2013 par 

l'ONDRAF a été jugée incomplète par l'AFCN qui lui 

a encore soumis quelque trois cent questions. Il a 

fallu attendre 2017 pour qu'une réponse correcte ait 

été apportée à toutes ces questions et une 

demande de permis complète a été introduite en 

février 2019.  

 

La demande a été déclarée complète par l'AFCN 

début septembre et elle sera à présent soumise au 

conseil scientifique de l'Agence. Si l'avis est positif, 

la procédure publique pourra débuter. La demande 

de permis environnemental sera présentée en 

octobre 2019 et si tout va bien, ce permis pourra 

être délivré en 2020 par l'autorité compétente. Le 

calendrier prévoit une exploitation de l'installation à 

partir de 2024.  

 

07.03 Minister Marie-Christine Marghem 

(Nederlands): De vergunningsaanvraag voor de 

bouw van een definitieve, bovengrondse 

bergingsinstallatie voor laagradioactief afval – het 

zogenaamde cAt-project in Dessel – die NIRAS in 

2013 indiende, volstond niet. Het FANC had nog 

een 300-tal vragen. Pas in 2017 waren alle vragen 

correct beantwoord, waarna in februari 2019 een 

volledige vergunningsaanvraag werd ingediend.  

 

 

 

Begin september heeft het FANC de aanvraag 

volledig verklaard en aan zijn wetenschappelijke 

raad voorgelegd. Als dat advies gunstig is, start de 

publieksprocedure. De omgevingsvergunning zal in 

oktober 2019 worden aangevraagd en zou, indien 

zich geen problemen voordoen, in 2020 door de 

bevoegde overheid kunnen worden verleend. De 

planning voorziet in een exploitatie vanaf 2024.  

 

Pour pouvoir continuer à enfouir des déchets 

jusqu'à cette date, on investit actuellement dans 

une petite extension de l'actuel bâtiment 

d'entreposage temporaire 151X. L'extension 

procure de la place à 5 000 fûts, ce qui correspond 

à la production de déchets faiblement radioactifs 

pendant cinq ans. Les travaux de construction 

seront achevés fin 2020 et l'extension pourra être 

mise en service début 2021. Dans l'intervalle, les 

déchets faiblement radioactifs sont stockés de 

manière dispersée dans les différents bâtiments 

Om tot die tijd afval te kunnen blijven bergen, wordt 

geïnvesteerd in een kleine uitbreiding van het 

bestaande, tijdelijke opslaggebouw 151X. De 

uitbreiding biedt plaats aan 5.000 vaten, dat is de 

productie van laagactief afval gedurende vijf jaar. 

De bouwwerken zullen eind 2020 zijn afgerond, 

begin 2021 kan de uitbreiding in gebruik worden 

genomen. In afwachting daarvan wordt het 

laagradioactief afval gespreid opgeslagen over de 

verschillende beschikbare opslaggebouwen op de 

site in Dessel. Er is nog opslagcapaciteit voor een 
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d'entreposage disponibles sur le site de Dessel. La 

capacité de stockage encore disponible couvre une 

période d'environ deux ans. Selon l'ONDRAF, le 

bâtiment 151X offrira une capacité suffisante 

jusqu'à ce que l'exploitation du projet cAt puisse 

être débutée. Nous ne manquons donc pas 

d'espace de stockage. 

 

L'étude que l'ONDRAF mène depuis 40 ans quant 

aux possibilités d'enfouissement géologique de 

déchets hautement radioactifs n'a mis en lumière 

aucun élément indiquant qu'un tel de stockage ne 

serait pas possible. L'expérience PRACLAY menée 

dans le laboratoire souterrain HADES confirme qu'il 

est possible d'enfouir définitivement des déchets de 

haute activité dans des couches argileuses 

profondes. Ces recherches influeront sur les 

mesures politiques qui seront prises en matière de 

stockage de déchets hautement radioactifs. 

 

tweetal jaar. Volgens NIRAS zal gebouw 151X 

voldoende capaciteit bieden tot kan worden 

begonnen met de exploitatie van het cAt-project. Er 

is dus geen tekort aan opslagruimte. 

 

 

 

 

Het onderzoek dat NIRAS al 40 jaar voert naar de 

mogelijkheden van geologische berging van 

hoogradioactief afval, heeft geen enkel element aan 

het licht gebracht waarom dit soort berging niet 

mogelijk zou zijn. Het PRACLAY-experiment in het 

ondergrondse laboratorium HADES bevestigt dat 

het mogelijk is om hoogradioactief afval definitief te 

bergen in ondergrondse kleilagen. De 

beleidsmaatregelen inzake de berging van 

hoogradioactief afval zullen door deze onderzoeken 

worden beïnvloed. 

 

(En français) Monsieur Warmoes, il ne faut pas 

confondre traitement des déchets nucléaires et 

stockage géologique, définitif lui. 

 

L'ONDRAF a estimé le coût du stockage géologique 

des déchets nucléaires de moyenne activité et de 

haute activité à vie longue, soient les déchets B 

et C, à 8 ou 10,7 milliards. Dans une approche 

prudente, j'ai recommandé à la Commission des 

provisions nucléaires de prendre en compte le 

montant le plus élevé lors de la réévaluation 

triennale des provisions. 

 

Fin 2018, les provisions au sein de Synatom 

s'élevaient à plus de 11 milliards. Elles couvrent les 

dépenses estimées à 4,9 milliards pour le 

démantèlement des centrales et à 6,1 milliards pour 

la gestion des matières fissiles irradiées. 

 

 

À côté d'Electrabel et Synatom, le SCK-CEN, l'IRE, 

les passifs nucléaires à charge de l'État fédéral, les 

hôpitaux et les universités produisent des déchets à 

gérer par l'ONDRAF. 

 

 

Celui-ci ne stockera pas tous les déchets dans une 

installation géologique définitive. Ceux de faible ou 

de moyenne activité et de courte durée, les 

déchets A, iront dans l'installation de stockage en 

surface. Leur volume est le plus important. 

 

 

Pour une couverture optimale des coûts, 

l'ONDRAF doit réaliser la meilleure estimation sur 

base de nos connaissances actuelles. Vu les délais 

très longs et la décision prise pour les déchets B 

et C, l'ONDRAF prépare une enquête 

(Frans) Mijnheer Warmoes, men mag de 

verwerking van nucleair afval niet verwarren met 

geologische berging, een definitieve oplossing. 

 

NIRAS heeft de kosten voor de geologische berging 

van langlevend middel- en hoogradioactief afval, 

namelijk het afval van het type B en C, op 8 of 

10,7 miljard euro geraamd. Uit voorzorg heb ik de 

Commissie voor nucleaire voorzieningen 

geadviseerd om bij de driejaarlijkse herziening van 

de voorzieningen rekening te houden met het 

hoogste bedrag. 

 

Eind 2018 bedroegen de voorzieningen van 

Synatom meer dan 11 miljard euro. Dat bedrag zal 

de kosten dekken, die geraamd worden op 

4,9 miljard voor de ontmanteling van kerncentrales 

en 6,1 miljard voor het beheer van de bestraalde 

splijtstoffen. 

 

Naast ENGIE Electrabel en Synatom produceren 

ook het SCK-CEN, het IRE, de nucleaire passiva 

ten laste van de federale overheid, de ziekenhuizen 

en de universiteiten radioactief afval dat door 

NIRAS verwerkt wordt. 

 

NIRAS zal niet al het afval onderbrengen in een 

definitieve geologische bergingsinstallatie. Laag- of 

middelactief en kortlevend afval, het afval van het 

type A, zal in de bovengrondse bergingsinstallatie 

opgeslagen worden. Het volume van dit soort afval 

is het grootst. 

 

Voor een optimale dekking van de kosten moet 

NIRAS de best mogelijke schatting maken op basis 

van onze huidige kennis. Gezien de zeer lange 

termijnen en de beslissing die voor het afval van het 

type B en C genomen is, bereidt NIRAS een 
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environnementale et une consultation du public. 

 

milieuonderzoek en een raadpleging van het publiek 

voor. 

 

La loi sur les provisions nucléaires mérite une 

adaptation sur plusieurs points afin de renforcer le 

cadre légal et de garantir l'existence, la suffisance 

et la disponibilité au moment voulu des provisions 

nucléaires. 

 

Globalement, il existe un consensus pour renforcer 

le cadre légal et pour fournir à la Belgique un 

environnement de transparence et de contrôle 

accru quant au mécanisme des provisions 

nucléaires. 

 

La Commission des provisions nucléaires bénéficie 

depuis 2018 d'un important budget annuel, à charge 

de Synatom. Je continuerai à émettre des 

recommandations et des propositions, ainsi qu'à 

coopérer avec les instances pour leur permettre 

d'évaluer ces provisions et d'exercer en 

permanence la mission de contrôle prudentiel sur 

celles-ci.  

 

Ces institutions devront bénéficier d'un budget et de 

compétences supplémentaires leur permettant de 

faire des évaluations financières et de gérer la 

technique des provisions sur le long terme. En effet, 

tout cela nous amènera aux alentours de 2100-

2120.  

 

De wet op de nucleaire voorzieningen moet op 

verschillende punten aangepast worden om het 

wettelijk kader te versterken en te zorgen voor het 

bestaan, de toereikendheid en de tijdige 

beschikbaarheid van de nucleaire voorzieningen. 

 

In het algemeen bestaat er een consensus om het 

wettelijk kader te versterken en België een 

omgeving te bieden met transparantie en meer 

controle over het mechanisme van de nucleaire 

voorzieningen. 

 

Sinds 2018 beschikt de Commissie voor nucleaire 

voorzieningen over een aanzienlijk jaarbudget, dat 

door Synatom gespijsd wordt. Ik zal aanbevelingen 

en voorstellen blijven formuleren en met de 

autoriteiten blijven samenwerken om hen in staat te 

stellen die voorzieningen te evalueren en 

permanent hun opdracht van prudentieel toezicht 

erop uit te oefenen. 

 

Die instellingen zullen extra middelen en 

bevoegdheden moeten krijgen om financiële 

evaluaties te kunnen uitvoeren en de techniek van 

provisies op lange termijn te kunnen beheren. Dat 

alles zal ons immers rond 2100-2120 brengen. 

 

Quoi qu'il en soit, nous devons préparer le travail 

pour nos successeurs, afin d'éviter de futures 

difficultés, s'agissant d'un problème extrêmement 

délicat et potentiellement très dangereux pour 

l'environnement humain. 

 

Hoe dan ook moeten we alles goed voorbereiden 

voor onze opvolgers, om moeilijkheden in de 

toekomst te vermijden. Dit is immers een uiterst 

delicate kwestie, die potentieel bijzonder gevaarlijk 

is voor de mens en zijn leefomgeving. 

 

07.04  Kurt Ravyts (VB): J'ai obtenu une multitude 

de réponses essentielles qui alimenteront nos 

discussions en sous-commission de la Sécurité 

nucléaire. Nous suivrons attentivement le dossier 

relatif aux provisions nucléaires et nous 

soutiendrons probablement aussi la modification de 

la loi annoncée.  

 

07.04  Kurt Ravyts (VB): Ik heb hier heel veel 

belangrijke antwoorden gekregen, die wij nog 

verder zullen kunnen bespreken in de 

subcommissie Nucleaire Veiligheid. Het dossier 

over de nucleaire provisie zullen wij van nabij 

opvolgen en wellicht zullen we de wetswijziging ook 

steunen. 

 

07.05  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Nous 

pensons que ce sont les producteurs des déchets 

nucléaires qui doivent en assumer les coûts. 

 

07.05  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): We zijn van 

mening dat de producenten van het kernafval de 

kosten moeten dragen.  

 

07.06  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Ce sont eux qui payent! Nous avons 

renforcé le principe du pollueur payeur dans la 

proposition de loi dont j'ai parlé.  

 

07.06 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Het zijn ook de producenten die betalen! We 

hebben het principe dat de vervuiler betaalt 

aangescherpt in het wetsvoorstel waarover ik het 

had.  

 

07.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Il faut que 

ces sociétés ne puissent s'y soustraire. 

 

07.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB): Deze 

bedrijven mogen de dans niet ontspringen. 
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L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55001044C de 

M. Warmoes est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55001044C van de 

heer Warmoes wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

11 h 43. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 11.43 uur. 

 

 


